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Азиатско-тихоокеанский диалог на уровне министров:  
переход от Целей развития тысячелетия к Повестке дня 
Организации Объединенных Наций в области развития на 
период после 2015 года 
 
 Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана, 
 
 приветствуя итоговый документ Конференции Организации 
Объединенных Наций по устойчивому развитию, проходившей в Рио-де-
Жанейро, Бразилия, в июне 2012 года, под названием «Будущее, которого мы 
хотим»1 и выраженную в этом документе государствами-членами на высоком 
уровне политическую приверженность делу обеспечения устойчивого развития и 
подтверждение Рио-де-Жанейрских принципов2, в том числе принцип общих, но 
дифференцированных обязанностей, 
 
 ссылаясь на Сеульский итоговый документ Регионального 
подготовительного совещания к Конференции Организации Объединенных 
Наций по устойчивому развитию3, которое проходило в Сеуле 19 и 20 октября 
2011 года и было организовано в сотрудничестве с Программой Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде и Азиатским банком развития, 
 

                                                 
1  Резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
2  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию, 

Рио-де-Жанейро, 3–14 июня 1992 года, том I, резолюции, принятые Конференцией (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № E.93.I.8 и исправление), резолюция 1, 
приложение I. 

3  См. E/ESCAP/68/10, глава I. 
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 принимая во внимание Азиатско-тихоокеанское региональное совещание 
по осуществлению применительно к итогам Рио+20, проходившего в Бангкоке 
22-24 апреля 2013 года, 
 
 принимая к сведению инициативу Генерального секретаря учредить 
Группу видных деятелей высокого уровня по Повестке дня в области развития 
на период после 2015 года с тем, чтобы она предложила ему смелую и в то же 
время осуществимую повестку дня Организации Объединенных Наций в 
области развития на период после 2015 года, и принимая во внимание план 
Группы высокого уровня представить доклад на рассмотрение Генерального 
секретаря к маю 2013 года,  
 
 напоминая о том, что Конференция Организации Объединенных Наций по 
устойчивому развитию призвала, в частности, к разработке целей устойчивого 
развития4,  
 
 напоминая также о том, что Конференция Организации Объединенных 
Наций по устойчивому развитию, в частности, признала важное значение 
регионального аспекта устойчивого развития и отметила, что региональные и 
субрегиональные организации, в том числе региональные комиссии 
Организации Объединенных Наций и их субрегиональные отделения, должны 
играть в своих соответствующих регионах заметную роль в поощрении 
сбалансированной интеграции экономического, социального и экологического 
компонентов устойчивого развития5,  
 
 подчеркивая необходимость наличия глобальной, комплексной и научно-
обоснованной информации по проблематике устойчивого развития и, в связи с 
этим, отмечая, что Конференция Организации Объединенных Наций по 
устойчивому развитию просила соответствующие органы системы Организации 
Объединенных Наций в рамках их соответствующих мандатов поддержать 
усилия региональных экономических комиссий по сбору и систематизации 
данных из разных стран в качестве информационного обеспечения этой 
глобальной инициативы6,  
 
 признавая, что предпринимаемые в настоящее время на национальном 
уровне во многих государствах региона инициативы могут обогатить усилия и 
внести вклад в процесс выработки повести дня Организации Объединенных 
Наций в области развития на период после 2015 года, 
 
 ссылаясь на решение 67/555 Генеральной Ассамблеи, на основании 
которого Генеральная Ассамблея создала Рабочую группу Организации 
Объединенных Наций открытого состава по целям в области устойчивого 
развития в соответствии с пунктом 248 документа «Будущее, которого мы 
хотим»,  
 
 подчеркивая настоятельную необходимость приложить все усилия для 
достижения Целей развития тысячелетия к 2015 году, 
 
 подчеркивая важное значение приверженности государств-членов делу 
обеспечения устойчивого развития и осуществления повестки дня Организации 
Объединенных Наций в области развития на период после 2015 года, 
 

 
4  См. резолюцию 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункты 245-251.  
5  Там же, пункты 97 и 100.  
6  См. резолюцию 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 251. 
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 ссылаясь на резолюцию 66/290 Генеральной Ассамблеи от 10 сентября 
2012 года, в которой Ассамблея признала, что повышение безопасности людей 
должно внести вклад в достижение целей устойчивого развития, а также 
международно согласованных целей развития, в том числе Целей развития 
тысячелетия,  
 
 признавая необходимость диалога в Азиатско-Тихоокеанском регионе 
относительно путей достижения прогресса применительно к итогам 
Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию, 
ускорения процесса достижения Целей развития тысячелетия и выработки 
повестки дня Организации Объединенных Наций в области развития на период 
после 2015 года, 
 
 1. приветствует предложение правительства Таиланда провести в 
сотрудничестве с секретариатом Комиссии Азиатско-тихоокеанский диалог на 
уровне министров:  переход от Целей развития тысячелетия к Повестке дня 
Организации Объединенных Наций в области развития на период после  
2015 года в Бангкоке с 26 по 28 августа 2013 года и отмечает, что Диалог мог бы 
внести вклад в дискуссии в Рабочей группе открытого состава Генеральной 
Ассамблеи относительно целей устойчивого развития. 
 
 2. постановляет совместно изучить и определить задачи, которые 
связаны с достижением целей устойчивого развития и искоренением нищеты в 
регионе и которые необходимо решать в процессе выработки Повестки дня 
Организации Объединенных Наций в области развития на период после  
2015 года; 
 
 3. призывает всех членов и ассоциированных членов принять участие 
на самом высоком уровне в Диалоге на уровне министров; 
 
 4. просит Исполнительного секретаря: 
 
 а) оказать поддержку в организации Диалога на уровне министров; 
 
 b) содействовать участию наименее развитых стран, не имеющих 
выхода к морю развивающихся стран и малых островных развивающихся 
государств в Диалоге на уровне министров; 
 
 с) также содействовать участию представителей частного сектора, 
организаций гражданского общества и других соответствующих сторон в 
Диалоге на уровне министров; 
 
 d) доложить Комиссии на ее семидесятой сессии о ходе осуществления 
настоящей резолюции. 
 

_______________ 


